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((BOX)) 
 
 

WILSON® 

PREDATOR® 

SONIC MAX 
PRO® 

 
REPOUSSE LES RATS ET SOURIS 

 
TECHNOLOGIE DES ULTRASONS 

 
Un chef de file de la technologie de contrôle des animaux nuisibles 

La solution d’aujourd’hui au contrôle des rongeurs 
 

PAS de vaporisations ni de fumées 
PAS de nettoyage salissant 

 
PROTÈGE UNE MAISON D’UNE SURFACE DE 232 m2 (2500 pieds carrés) 

 
PLUS une veilleuse de plancher 

  Rats 
  Souris 

 
 
 

DOMESTIQUE 
 

No D’HOM. 31701 L.P.A. 
 

LIRE L'ÉTIQUETTE ET LE MODE D'EMPLOI AVANT L'UTILISATION 
 
 
 
 

Premier Tech Ltée / Lic. Premier Tech Home & Garden Inc. 
1 avenue Premier, Rivière-du-Loup, QC  G5R 6C1 

1 800 268-2806 
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WILSON® PREDATOR® SONIC MAX PRO® EST IDÉAL POUR : 

 LA MAISON 
 LES ENTREPÔTS 
 LES ÉDIFICES DE BUREAUX 
 LES RESTAURANTS 
 LES GARAGES 
 LES ÉCOLES 
 LES CHALETS 
 LES BLOCS APPARTEMENTS 
 LES GRANGES ET LES ÉTABLES 
 et tous les autres grands bâtiments ! 

 
 
PLUS BESOIN D’ACHETER DE VAPORISATEURS NI DE PIÈGES SALISSANTS 
PLUS D’APPEL AUX SERVICES D’EXTERMINATION DES ANIMAUX NUISIBLES 
PLUS DE RONGEURS MORTS À ÉLIMINER 
 
La solution d’aujourd’hui au contrôle des rongeurs 
 
www.pthomeandgarden.com 
 
Toutes les spécifications sont sujettes à changement sans préavis. 
 
À employer de pair et en accord avec d’autres méthodes normales de contrôle. 
 
FABRIQUÉ EN CHINE 
 
Les instructions d’utilisation se trouvent à l’intérieur. 
 
Merci d’avoir acheté Wilson® Predator® Sonic Max Pro®! 
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(BOOKLET) 
 
 
 
 
 
 

WILSON® 
PREDATOR® 
SONIC MAX 

PRO® 
 

MODE D'EMPLOI 
Rats 

Souris 
 
 
 

DOMESTIQUE 
 

No D'HOM. 31701 L.P.A 
 

LIRE L'ÉTIQUETTE ET LE MODE D'EMPLOI AVANT L'UTILISATION 
 
 
 
 

Premier Tech Ltée / Lic. Premier Tech Home & Garden Inc. 
1 avenue Premier, Rivière-du-Loup, QC  G5R 6C1 

1 800 268-2806 
 

Toutes les spécifications sont sujettes à changement sans préavis. 
Les dimensions sont approximatives.  
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MODE D'EMPLOI 
Nous vous félicitons d’avoir acheté le Wilson® Predator® Sonic Max Pro®. Vous avez acquis un 
produit de qualité qui a été entièrement mis à l’essai pour satisfaire les normes les plus strictes. 
Pour nous, il est important que vous soyez entièrement satisfait. Veuillez lire toutes les 
instructions, puis faire bon usage de votre Wilson® Predator® Sonic Max Pro®. Merci! 
Branchez simplement ce produit dans un endroit central qui n’est pas bloqué par des meubles ou 
d’autres objets. 
 
Caractéristique ultrasonores 
L’appareil comprend deux haut-parleurs intégrés qui créent un signal ultrasonore discordant, 
inaudible pour l’oreille humaine. Reportez-vous aux Questions souvent posées pour de plus amples 
informations sur les ultrasons. 
1. Sélecteur de registre Variable/Fixe 
Sur le réglage Variable, les deux haut-parleurs balayent une plage de fréquences ultrasonores, 
comme deux signaux sonores criards et discordants. Sur le réglage FIXE, les haut-parleurs 
émettent un signal unique. Vous pouvez entendre la différence en appuyant sur le bouton d’ESSAI. 
Nous recommandons de régler d’abord sur FIXE puis de passer à VARIABLE si vous n’obtenez 
pas les résultats souhaités. 
2. Sélecteur Continu/Arrêt-Marche aléatoire 
Le réglage de l’interrupteur sur Aléatoire coupe et allume automatiquement et au hasard chacun 
des haut-parleurs pour éviter que les animaux nuisibles ne s’habituent aux ultrasons. Ce mode 
consomme 50 % moins d’électricité. Sur le réglage Continu, les deux haut-parleurs émettent en 
continu. Il est recommandé de régler d’abord sur CONTINU et de passer ensuite sur ARRÊT-
MARCHE ALÉATOIRE si vous n’obtenez pas les résultats souhaités. 
3. Interrupteur de la veilleuse de plancher 
Si l’appareil est branché sur une prise murale, mettre l’interrupteur situé à gauche de l’appareil sur 
Marche ou Arrêt; ceci allumera ou éteindra la veilleuse de plancher. Les utilisateurs apprécient 
cette caractéristique lorsque l’appareil est placé dans un endroit à demi éclairé ou obscur. 
4. Bouton d’essai 
Lorsque ce produit est branché sur une prise murale, appuyer sur le bouton d’essai baissera les 
fréquences ultrasoniques jusqu’à un niveau audible à l’oreille humaine. Appuyer sur le bouton 
d’essai vous permet d’entendre les différentes caractéristiques ultrasonores. Pour éviter des lésions 
auditives, n’utilisez pas le bouton d’essai pendant de longues périodes de temps et ne laissez pas 
les enfants jouer avec ce bouton. 
 
Les diodes électroluminescentes (DEL) 
Chaque DEL représente une propriété différente de l’appareil. La DEL rouge clignote en continu, 
tandis que la DEL verte représente le son émis par chacun des haut-parleurs. La DEL verte clignote 
de façon aléatoire quand l’appareil est sur le réglage VARIABLE et se rallume en continu lorsque 
l’appareil est sur FIXE. 
 
Alimentation 
Wilson® Predator® Sonic Max Pro® est alimenté par une prise murale de 110 Volts ou par la 
configuration d’alimentation illustrée sur l’extérieur de la boîte. Pour des applications dans 
d’autres pays, assurez-vous que vous utilisez une configuration de fiche exacte ou un convertisseur 
de puissance approprié et conforme aux normes locales de prises et de tensions. Communiquez 
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avec votre détaillant local ou avec le fabriquant si vous avez des questions concernant 
l’alimentation. 
Caractéristiques techniques 
Dimension : 2,5 cm x 8,5 cm x 13,5 cm 
Tension d’entrée : 100 à 120 V ou 220 à 240 V 
Normes de sécurité : UL, CE 
Consommation électrique : 15 Watts 
Couverture : 232 m2(2500 pi2), un appareil requis par étage  
 
• Se branche directement sur une prise murale 
• Voyants DEL d’état 
• Veilleuse intégrée 
• Bouton d’essai audible 
• Deux signaux sonores jumeaux en céramique piézoélectrique exclusifs de la technologie de 
contrôle des animaux nuisibles 
• Sélecteur de plage de bande d’ultrasons Haute/Faible 
• Sélecteur Continu/Marche-Arrêt aléatoire 
 
Suggestions pour obtenir les meilleurs résultats 
1. Faites particulièrement attention à ne pas laisser les portes, les fenêtres, les caves ou les portes 
du garage ouvertes, car de nouveaux rongeurs ou animaux nuisibles pourraient entrer brièvement 
avant d’avoir été affectés ou chassés par Wilson® Predator® Sonic Max Pro®. 
2. Faites particulièrement attention à ne pas laisser des provisions de nourriture pour les êtres 
humains, les animaux ou les animaux domestiques dans des endroits ouverts où elles pourraient 
attirer des rongeurs ou des animaux nuisibles avant que ceux-ci ne puissent être affectés par 
l’appareil. 
3. Faites particulièrement attention à ne pas laisser entrer de nouveaux rongeurs ou animaux 
nuisibles lorsque vous transférez de la nourriture, des fournitures, des grains, de la nourriture pour 
animaux, etc. d’une zone d’approvisionnement extérieure dans des zones qui ne sont pas protégées 
par ce produit. 
 
Questions souvent posées 
1. Wilson® Predator® Sonic Max Pro® est-il conforme aux normes gouvernementales ? 
Ce produit est approuvé par l’UL (Underwriters’ Laboratories –Laboratoires des assureurs) et 
approuvé par le CE pour la distribution en Europe. Ce produit a gagné plusieurs prix d’innovation 
du Royaume-Uni, le Smithfield Innovation Award. 
2. Quels types d’animaux nuisibles Wilson® Predator® Sonic Max Pro® chasse-t-il ? 
Ce produit aide à contrôler les rats et les souris. 
3. Ce produit peut-il affecter mes animaux domestiques ? 
Wilson® Predator® Sonic Max Pro® émet des ultrasons au-delà du champ auditif des êtres humains, 
la plupart des chiens, des chats, des poissons et des oiseaux. 
4. Ce produit affecte-t-il les autres appareils électriques ou à piles ? 
Wilson® Predator® Sonic Max Pro® n’affecte pas les appareils, les équipements ou les systèmes 
de sécurité électriques. Les appareils fonctionnant avec des piles ne sont pas affectés, puisqu’ils 
ne sont pas physiquement branchés sur l’appareil. 
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5. Wilson® Predator® Sonic Max Pro®est-il moins efficace si les portes et les fenêtres sont 
ouvertes ? 
Seule la nature physique de la maison elle-même affecte les ondes ultra-sonores. Les ultrasons ne 
pénètrent pas les objets solides, tels que les murs ou les portes. Lorsque l’appareil est placé dans 
une pièce fermée, les ultrasons n’ont d’effets que dans cette pièce. Si une porte est ouverte, les 
ondes sonores peuvent se propager vers d’autres endroits de la maison. Les ondes se réfléchissent 
sur tous les objets solides et peuvent perdre de leur effet à cause de fenêtres ou de portes avec 
moustiquaires. Il est recommandé aux utilisateurs d’acheter des appareils supplémentaires s’ils 
souhaitent obtenir des résultats dans d’autres endroits fermés de la maison. 
6. De combien d’appareils ai-je besoin pour ma maison ? 
Wilson® Predator® Sonic Max Pro® est conçu pour couvrir une maison d’une surface allant jusqu’à 
232 m2 (2500 pi2). Il vous faudra acheter des appareils supplémentaires si la surface de votre 
maison est supérieure à 232 m2 (2500 pi2) ou si vous avez plus d’un étage. Cependant, beaucoup 
de clients achètent des appareils supplémentaires pour les pièces seules pour protéger les greniers, 
les caves, les endroits bas de plafond et autres zones à problèmes. Ce produit est également idéal 
pour les entrepôts et autres édifices importants qui ont des problèmes d’animaux nuisibles. 
7. Le positionnement de l’appareil doit-il être changé ? 
Nous recommandons que l’appareil soit placé dans un endroit central, sans obstacles. Si vous 
n’obtenez pas des résultats favorables après les premiers quinze jours, il est recommandé de 
repositionner l’appareil dans un autre endroit de la maison, peut-être dans la zone où les animaux 
nuisibles sont le plus souvent aperçus. Placer l’appareil dans un salon ou en face des armoires de 
cuisine s’avère un endroit extrêmement propice pour se débarrasser des animaux nuisibles. 
8. Wilson® Predator® Sonic Max Pro® affecte-t-il les stimulateurs cardiaques ? 
Ce produit n’a jamais affecté les stimulateurs cardiaques. 
9. Combien de temps cela prend-il avant que ce produit n’ait de l’effet ? 
Dans des conditions normales, dès les quelques premiers jours vous devriez constater une 
augmentation de l’activité visible des animaux vivant dans votre maison et qui la quittent. Cela 
s’appelle la période de purge. Les animaux nuisibles quittent l’environnement désagréable créé 
par Wilson® Predator® Sonic Max Pro® généralement dans les 10 à 14 jours. Cependant, du fait de 
la période de gestation de 30 jours de certains animaux nuisibles, de nouveaux animaux nuisibles 
peuvent être aperçus après une période de 30 jours. 
10. Quelle est la durée de vie estimée du Wilson® Predator® Sonic Max Pro®? 
Du fait de son bâti solide et de peu de pièces en mouvement, ce produit devrait fournir 5 ans 
d’utilisation continue. 
11. Wilson® Predator® Sonic Max Pro® a-t-il besoin de maintenance ou de réparations ? 
Dans des conditions normales, cet appareil ne requiert aucune maintenance d’aucune sorte. 
12. Est-ce que je peux entendre Wilson® Predator® Sonic Max Pro®? 
La fréquence ultrasonore est conçue pour n’être entendue QUE des rongeurs. Il est possible 
cependant que vous entendiez un clic lorsque l’appareil est réglé sur la fréquence aléatoire. 
13. Ce produit peut-il être branché sur un adaptateur ou une rallonge électrique ? 
Oui. 
14. Quelle est la consommation du Wilson® Predator® Sonic Max Pro® en électricité ? 
Sa consommation électrique est minime. Le fonctionnement de ce produit ne coûte que quelques 
cents d’électricité par jour. Les essais ont montré que le fonctionnement de l’appareil coûte moins 
cher que celui d’une ampoule de 40 Watts. 
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GARANTIE 
Cet appareil est garanti à l’acheteur au détail pendant 90 jours à compter de sa date d’achat contre 
tous défauts de pièces et de fabrication. 
CE QUE COUVRE LA GARANTIE 
• Pièces de rechange et main d’œuvre. 
• Frais d’expédition du produit réparé du fabriquant à l’adresse du client. 
CE QUE LA GARANTIE NE COUVRE PAS 
• Tous dégâts causés par un abus, un accident, une mauvaise utilisation ou une négligence. 
• Frais d’expédition de l’appareil ou de la pièce du client au fabriquant. 
GARANTIES IMPLICITES 
Toutes garanties implicites, y compris celle de qualité marchande, se limitent également à 90 jours 
à compter de la date d’achat. 
ENREGISTREMENT DE LA GARANTIE 
Inscrivez-vous en ligne à www.pthomeandgarden.com et conservez le reçu de caisse daté d’origine 
avec ce manuel. 
PRISE EN CHARGE DE LA GARANTIE ET PROCÉDURES DE RÉPARATION 
Si vous avez un problème avec votre Wilson® Predator® Sonic Max Pro® ou si vous avez besoin 
de pièces de rechange, veuillez téléphoner au numéro suivant pour assistance : 
Amérique du Nord 1 800 268-2806 
Les réparations sous garantie doivent être effectuées par le fabriquant. 
 


